
ROOM SERVICE

O serviço de room service está disponível 24h e tem o valor de 10€, por cada pedido realizado.
Room service is available 24h and has a fee of 10€ for each request.

Para solicitar o serviço de room service, por favor marque: 9 | To request room service, please dial: 9
Iva incluído à taxa legal em vigor. Se tiver alguma restrição alimentar, queira por favor informar-nos. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo 
cliente ou por este for inutilizado. | Vat included. Should you have any dietary restrictions, kindly inform us. No dish, food or drink, including the cover charge, can be charged if it is not requested by the customer or if it is unusable.





PEQUENO-ALMOÇO | BREAKFAST
das 7h30 às 11h | from 7.30 A.M to 11 A.M

Selecção de pães (trigo, integral, sementes, curcuma  
e noz, baguete francesa) | Selection of breads (wheat, whole, seeds, 
turmeric and walnut, French baguette)

Seleção de Viennoiserie | Pastry Selection:
Croissant 
Pastel de Nata | Custard tart 
Bolo Caseiro | Homemade cake 
Seleção de Queques variados | Selection of assorted muffins 
Escargot au raisin | Raisin puff pastry

Selecção de Queijos & Enchidos | Cheese & Cold cuts Selection

Selecção de Fumados | Smoked delicacies Selection

Fruta (laminada/peça, salada) | Fruit (laminated/piece, salad)

Taças de Cereais | Cereal Bowls

Iogurte (simples, granola, sementes, fruta) 
Yogurt (plain, granola, seeds, fruit)

Panquecas (simples, compota de frutos vermelhos, banana, 
nutella, xarope de ácer) | Pancakes (plain, compote with red fruits, 
banana, nutella, maple syrup)

Ovos | Eggs:
Omelete simples/composta/de claras 
Simple/ composed/white omelet 
Benedict/Florentine/Tosta de Abacate e ovo escalfado/Royal 
Benedict/Florentine/Avocado toast with poached egg/Royal 
Cozido | Boiled 
Estrelado | Fried 
Mexidos | Scrambled

English Breakfast 
(feijão cozido, cogumelos, salsicha, tomate assado, ovos 
mexidos, bacon) | (baked beans, mushrooms, sausage, roasted 
tomatoes, scrambled eggs, bacon)

Sumo Nartural de Laranja
Natural Orange Juice

Verde – pepino, gengibre, limão
Green – cucumber, ginger, lemon

Smoothie do dia
Smoothie of the day

Iva incluído à taxa legal em vigor. Se tiver alguma restrição alimentar, queira por favor informar-nos. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo 
cliente ou por este for inutilizado. | Vat included. Should you have any dietary restrictions, kindly inform us. No dish, food or drink, including the cover charge, can be charged if it is not requested by the customer or if it is unusable.



SANDES & PETISCOS
SNACKS & SANDWICHES

CLÁSSICOS
CLASSICS

SALADAS
SALADS

Hamburguer de Barrosã 	 22€
“Barrosã” Beef Burguer 

Croque Madame | Croque Monsieur 	 18€

Linguini Pomodoro 	 18€
Esparguete Carbonara 	 20€
Spaghetti Carbonara 

Risotto de Camarão 	 20€
Shrimp Risotto 

Risotto de Cogumelos Selvagens 	 19€
Wild Mushroom Risotto 

Salada Caesar Clássica 	 16€
Classic Caesar Salad  

Com Camarão (acresce 5€)/ With Shrimp (additional 5€)
Com Frango (acresce 3€)/ With Chicken (additional 3€)

Iva incluído à taxa legal em vigor. Se tiver alguma restrição alimentar, queira por favor informar-nos. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo 
cliente ou por este for inutilizado. | Vat included. Should you have any dietary restrictions, kindly inform us. No dish, food or drink, including the cover charge, can be charged if it is not requested by the customer or if it is unusable.



SOBREMESAS
DESSERTS

MENU INFANTIL
KIDS MENU

Mousse de Chocolate à Antiga 	 8€
Our Chocolate Mousse 

Aletria da Tua Infância 	 8€
Our Childhood Sweet Vermicelli Pudding

Fruta Laminada 	 7€
Seasonal Sliced Fruit 

Linguini Pomodoro 	 9€
Preguinho no Prato (140gr) com Ovo 	 16€
Estrelado e Batata Frita 
Steak with French Fries and Fried Egg 

Douradinhos com Arroz Branco 	 13€
Fish Fingers with White Rice

Iva incluído à taxa legal em vigor. Se tiver alguma restrição alimentar, queira por favor informar-nos. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo 
cliente ou por este for inutilizado. | Vat included. Should you have any dietary restrictions, kindly inform us. No dish, food or drink, including the cover charge, can be charged if it is not requested by the customer or if it is unusable.



AFTER HOURS
das 23h às 7h30 | from 11 P.M to 7:30 A.M

Arroz de pato 	 19€
Duck Rice

Mac and Cheese Trufado 	 19€
Truffled Mac and Cheese

SOBREMESAS | DESSERTS

Aletria à nossa Moda 	 8€
Sweet Vermicelli Pudding

Mousse de Chocolate 	 8€
Chocolate Mousse

Iva incluído à taxa legal em vigor. Se tiver alguma restrição alimentar, queira por favor informar-nos. 
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado 
pelo cliente ou por este for inutilizado. | Vat included. Should you have any dietary restrictions, kindly inform us. 
No dish, food or drink, including the cover charge, can be charged if it is not requested by the customer or if it is unusable.


